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Phonological, Morphology and Syntax Challenges
Learning English as a second language is often a challenge to learners. To begin with, learning English pronunciation is essential to all people studying English as a foreign language. In the Arab countries such as Iraq, English is not a means of communication. Hence, they strive to make good pronunciations when communicating in English. Proper pronunciation enhances clear communication between the listeners and speakers. Suleiman, a nine-year old fourth grader recently transferred to America from Iraq faces communication challenges especially in pronunciation of words.  Studying English requires mastery of spellings and vocabulary as well as more practice while speaking. There exist similarities and differences between English and the Arabic language hence; preparing a diagnostic prescriptive approach that will facilitate successful second language for Suleiman is critical step in ensuring he learns English.
Phonological challenges
Arabic language has 28 consonants and 8 vowels while English has 24 consonant sounds and 20 vowel sounds. Arabic short vowels are often ignored while speaking or writing. Their reading starts from left to right and cursive writing are disregarded. In addition, there exist no differences between higher or lower cases or even the punctuation pointers. Hence, these differences cause problems in learning the English language. The Arabic has only 2 more alphabets not in English. The sounds that are in Arabic only that the natives may not understand are like “k” (ك or ق). That is a corresponding letter to “q”( ق)has a different sound as a letter corresponding “k” (ك) such as in the words Kuwait “q” and Qatar “k”. Other letters in Arabic are like “h” which appears in different tones where one is very light and hardly noticed and the second comes from deep throat and the third is very rough (Al-Ani, 2014). 
Similarly, there are English sounds that do not exist in Arabic. For instance, the vowel “o” does not exist in the Arabic language. Instead, there is “توت :” which is a stressed form of “oo” in English such as in boots, roots. It is not in a single form of “o”. Another vowel that is absent in the Arabic is letter “e” as in electronic or ego. The letter that replaces the “e” is “ي” which is pronounced as double “ee” in English such as in the words tree and meet. What happens when constructing a sentence with short vowels such as can or bag is that they are omitted in writing whereas the long vowels such as meet or tree are written in Arabic (Chouchane, 2016). The short “I” sound is also written in the Arabic. For consonant sounds that exist in English and not in Arabic is the letter “g” that is mostly confused with ‘j”, “gh”, “k”, or “q”. The letter “p” also does not exist in Arabic that is why they often confuse it with letter “b”. Examples are such as pad instead of bad, pill – bill, or pack – back. Since letter “p” is not in Arabic the closest they hear is letter “b” which is in Arabic. Again, letter “v” does not exist in Arabic and the closest form is letter “f” which they often substitute with such as in words vase- face, or van- fan. 
Some examples of vowel and consonant pronunciations that are problematic for Arab speakers learning English are letters such as “o”, “e”, “v”, “p”, “g” and “r”. These letters when formed in a sentence, the Arabic speakers would have difficulties. Consider this sentence; the book in the tree is very ugly and rotten. Arabic student will write the same sentence as “th bk n th tree s vr gl nd rotten” (Arabic Course, n.d.). This is because they omit all short vowels and only recognize long vowels like in tree. 
English has maximum of 3consonant clusters in the initial position and up to 4 in the final which can also occur in median. The English consonant syllables structure is CCC-V-CCCC. On the other hand, Arabic structure forbids the initial CCs which make it difficult for Arabs learning the English language. A native English speaker may reduce CC such as in “sixths” but an Arab would insert an extra “schwa” for them to pronounce the word “spread” (Habash, n.d.)
Morphology challenges
Since Arabic neither has auxiliary verb do nor verb to be in the present tense, the students face difficulties in making a complete correct sentence. In addition, Arabic language has a single present tense as compared to native English where there is a simple and continuous form. Such differences results to learners making common mistakes like; he good tutor, where she going? Or I flying to Iraq today. Furthermore, Arabic hardly makes distinctions between past completed actions or the present continuous (Singler, 2018). Hence, the student cannot make a present perfect tense. Lastly, Arabic lacks modal verbs.
Since in a sentence words can play various role, in English there is a certain order that elaborates the meaning of a sentence. Example is “Lynn climbed a tree” is different from “the tree climbed Lynn”. The order of words definitely shows the difference that is inflection. On the other hand, Arabic does not use order of words but uses long and short vowels near the end of words. Such an example is “ضرب زيدٌ عمراً” which differs from “ضرب زيداً عمرٌ”. Prefixes and suffixes in the Arabic language set the mood as well as the grammatical number and person. Most of the Arabic verbs follow a standard pattern and are regular (Habash, n.d.). The prefixes play a major role in the language.
Words borrowed from other languages into the Arabic language of the student are such as تلفن from the word telephone, سينما from cinema, كمبيوتر from computer, كريفون from grapefruit and تايلور from tailor. 
Challenges in syntax
Arabic language tends to use the verb before subject before object order rather than the subject before verb order as in English. Well, Suleiman is adapting well with academic language and social language. His Basic Interpersonal Communication Skills needed on a daily basis have tremendously improved. Since he is a year old his Cognitive Academic Language proficiency also has greatly improved. His characters can be said to being abstract, specialized and context reduced.
 Suleiman’s literacy development that is with regards to reading and spelling skills are enhanced since he attended special language classes that have molded his skills. Furthermore, his instructor has always been keen to give enough instruction in Arabic which has enabled him reach his literacy threshold. Suleiman would best be places in the intermediate literacy development plan since his improvement from the time he joined special classes has been remarkable. The challenge Suleiman currently faces is feeling insecure. Before coming to live in the US, his family left the country because of war. Besides, due to his culture some students may neglect him since he is still conservative to his values hence, he may feel lonely. 
Some of the recommendations that would help Suleiman adapt to the American culture would include; engaging him in co-curricular activities that would enhance him interact with other students and realize that he is now safe from his past insecurities. This would also enable him adapt quickly to the American culture. 
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